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Disciplina: Tópicos de Aquisição de Língua Espanhola I Código: HE 195 
Natureza: ( ) anual (X) semestral 
Carga horária: aulas teóricas: 03 aulas práticas: 00 

estágio: ... .... .. ..... ... Total: 45 Créditos: 03 
Pré-requisito: Língua Espanhola 111 

I Turma: A 
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. 

OBJETIVO: 
Discutir fatores relevantes para o processo de aquisição da língua espanhola por falantes 
do português: a proximidade linguística, a interlíngua e a proficiência na língua 
estrangeira. 

PROGRAMA: 
1. Proximidade linguística: duas caras de uma mesma moeda (prós e contras). 
2. A fossilização e a interlíngua: quando paramos no meio do caminho. 
3. Corrigindo os erros: 3.1: a gramática contrastiva; 3.2: a aprendizagem colaborativa 

PROCEDIMENTOS DIDATICOS: 
Combinam-se aulas expositivas com discussões em pequenos e no grande grupo. Trata
se de obter a participação ativa e efetiva dos alunos como responsáveis pela sua 
formação, mediante intervenções nas aulas e na reflexão sobre a aquisição do espanhol 
como língua estrangeira. 

PROCEDIMENTOS DE AVALIAÇÃO: 
A nota semestral será atribuída pela média aritmética das seguintes atividades: 
- Fichamento das leituras sugeridas: 3.0 
-Participação nas discussões em sala de aula: 2.0 
- Análise de casos de interlíngua: 5.0 
- Prova com o conteúdo desenvolvido no semestre: 10.0 
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